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О
äíà èç îñíîâíûõ çàäà÷ ëèíãâèñòèêè òåêñòà - èç-
ó÷åíèå ñâÿçíîñòè, ò. å. åãî èññëåäîâàíèå êàê ñèñ-
òåìû âûñøåãî ðàíãà, îñíîâíûì ïðèçíàêîì êîòî-

ðîãî ÿâëÿåòñÿ öåëîñòíîñòü. Öåëüþ ñòàòüè ÿâëÿåòñÿ âûÿâ-
ëåíèå ðîëè äèñêóðñèâíûõ ÷àñòèö â ñîçäàíèè êîãåðåíòíî-
ñòè òåêñòà. Â íàøåé ðàáîòå ìû çàòðîíóëè ðÿä âîïðîñîâ, à
èìåííî - "êîãåçèÿ" è "êîãåðåíòíîñòü" òåêñòà; òèïû òåêñ-
òîâ; ðîëü äèñêóðñèâíûõ ÷àñòèö â òàêîì òèïå òåêñòà, êàê
áûòîâîé äèàëîã. Â êà÷åñòâå ìàòåðèàëîâ èññëåäîâàíèÿ
ïîñëóæèë êîðïóñ DGD Ìàíãåéìñêîãî óíèâåðñèòåòà, â ðå-
çóëüòàòå èçó÷åíèÿ êîòîðîãî áûëî ïðîàíàëèçèðîâàíî 350
îñíîâíûõ åäèíèö.

Îñòàíîâèìñÿ íà âîïðîñå îïðåäåëåíèÿ òåêñòà è åãî òè-
ïîâ. Çíà÷èòåëüíûé âêëàä â îòå÷åñòâåííóþ òåîðèþ ëèíã-
âèñòè÷åñêîãî àíàëèçà òåêñòà âíåñëè òàêèå ó÷åíûå, êàê Ñ.
È. Ãèíäèí [4], È. Ì. Íîâèöêàÿ [9], Þ. Ì. Ìàëèíîâè÷ [6], Î.
È. Ìîñêàëüñêàÿ [7], Í. È. Òðîøèíà [2], À. È. Íîâèêîâ [8],
Å. È. Øåíäåëüñ [11], Ç. ß. Òóðàåâà [10], È. Ð. Ãàëüïåðèí
[3], Ã. Â. Êîëøàíñêèé [5] è äðóãèå. Â èõ ðàáîòàõ ðàññìàò-
ðèâàåòñÿ âîïðîñ î ñòðóêòóðå òåêñòà, ñîñòîÿùåãî èç ðàç-
ëè÷íûõ ÷àñòåé, êîòîðûå îáúåäèíÿþòñÿ, ñîõðàíÿÿ åäèí-
ñòâî è öåëîñòíîñòü. È. Ð. Ãàëüïåðèí îòìå÷àåò, ÷òî îòäåëü-
íûå ÷àñòè òåêñòà, êîòîðûå ñòîÿò äðóã îò äðóãà íà çíà÷è-
òåëüíîì ðàññòîÿíèè, îêàçûâàþòñÿ â òîé èëè èíîé ñòåïå-
íè ñâÿçàííûìè. Òàêèå ôîðìû ñâÿçè â ÿçûêîçíàíèè îáîç-
íà÷àþò òåðìèíîì "êîãåçèÿ" èëè "êîãåðåíòíîñòü". "Êîãå-
çèÿ - ýòî îñîáûé âèä ñâÿçè, îáåñïå÷èâàþùèé êîíòèíóóì,

êîòîðûé ïîäðàçóìåâàåò ëîãè÷åñêóþ ïîñëåäîâàòåëüíîñòü
âðåìåííûõ, ïðîñòðàíñòâåííûõ ñîáûòèé, à òàêæå âçàèìî-
ñâÿçü îòäåëüíûõ ñîîáùåíèé, ôàêòîâ, äåéñòâèé". Èíûìè
ñëîâàìè, êîãåçèÿ - ýòî ôîðìû ñâÿçè (ãðàììàòè÷åñêèå,
ñåìàíòè÷åñêèå, ëåêñè÷åñêèå) ìåæäó îòäåëüíûìè ÷àñòÿ-
ìè òåêñòà, îïðåäåëÿþùèå ïåðåõîä îò îäíîãî êîíòåêñòíî-
âàðèàòèâíîãî ÷ëåíåíèÿ òåêñòà ê äðóãîìó [3, ñ. 73, 74,
125].

Íåêîòîðûå ó÷åíûå, òàêèå êàê Ì. Àâåðèíöåâà - Êëèø
[12], À. È. Íîâèêîâ [8] è Í. È. Òðîøèíà [2] îòìå÷àþò, ÷òî
ïîíÿòèÿ êîãåçèÿ è êîãåðåíòíîñòü íå ÿâëÿþòñÿ ïîëíîñòüþ
ñèíîíèìè÷íûìè äðóã äðóãó. Îòëè÷èåì âûñòóïàåò òî, ÷òî
êîãåðåíòíîñòü õàðàêòåðèçóåòñÿ êàê ñìûñëîâàÿ ñâÿçàí-
íîñòü òåêñòà, â òî âðåìÿ êàê êîãåçèÿ - ýòî ñîåäèíåíèå
ïðåäëîæåíèé ïðè ïîìîùè ãðàììàòè÷åñêèõ è ëåêñè÷åñêèõ
ÿçûêîâûõ ñðåäñòâ [12, ñ. 4]. Ñóùåñòâóþò ðàçëè÷íûå
êëàññèôèêàöèè òåêñòîâ, èç íèõ íàèáîëåå ôóíäàìåíòàëü-
íîé ìû ñ÷èòàåì òèïîëîãèþ Á. Çàíäèã [19]. Ïî åå ìíåíèþ,
ñòðîãîå ðàçäåëåíèå òåêñòà íà óñòíûé è ïèñüìåííûé íå
ÿâëÿåòñÿ âîçìîæíûì, òàê êàê ïîëíîñòüþ ñîñòàâëåííûå
òåêñòû ìîãóò áûòü ïðî÷èòàíû èëè íàîáîðîò, ïîäãîòîâëåí-
íûé ê ïå÷àòè òåêñò ìîæåò áûòü ðàññêàçàí. Òàêèì îáðà-
çîì, âîçíèêàåò íåîáõîäèìîñòü â ñîçäàíèè áîëåå òî÷íîé
òèïîëîãèè òåêñòîâ, à èìåííî: 1. Ìàòåðèàëüíàÿ ìàíèôåñ-
òàöèÿ òåêñòà (gesprochen / geschrieben); 2. Ñïîñîá ïî-
ðîæäåíèÿ âûñêàçûâàíèÿ (spontan / nicht spontan); 3.
Ñòðóêòóðà àêòà êîììóíèêàöèè (monologisch / dialogisch).
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Àííîòàöèÿ
Â ñòàòüå ðàññìàòðèâàåòñÿ âîïðîñ î ðîëè äèñêóðñèâíûõ ÷àñòèö â ñî-
çäàíèè êîãåðåíòíîñòè òåêñòà. Ïðè ðàññìîòðåíèè êëàññèôèêàöèè òåê-
ñòîâ çà îñíîâó áûëà âçÿòà òèïîëîãèÿ Á. Çàíäèã. Îñíîâíîå âíèìàíèå
óäåëåíî òîìó, êàêèì îáðàçîì äèñêóðñèâíûå ÷àñòèöû ñïîñîáñòâóþò
ñîçäàíèþ êîãåðåíòíîñòè òåêñòà. Â ðàáîòå áûëè âûÿâëåíû ðàçëè÷íûå
ôóíêöèîíàëüíûå îñîáåííîñòè äèñêóðñèâíûõ ÷àñòèö è èõ ó÷àñòèå â ñî-
çäàíèè ñâÿçíîñòè òåêñòà.
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Åñëè ïîñòàâèòü âî ãëàâó óãëà òîëüêî ýòè ïðèçíàêè, òî
âîçíèêàåò ñëåäóþùàÿ êëàññèôèêàöèÿ òåêñòîâ, îñíîâàí-
íàÿ íà ðàçëè÷íûõ êîìáèíàöèÿõ ïåðå÷èñëåííûõ âûøå ïà-
ðàìåòðîâ:

1. [+gesp, +spon, +mono] - âñëóõ ïðîèçíåñåííàÿ "âíóò-
ðåííÿÿ ðå÷ü";

2. [+gesp, �spon, +mono] - ëåêöèÿ, ïóáëè÷íàÿ ðå÷ü, (ðà-
äèî) íîâîñòè, ìîëèòâà;

3. [+gesp, +spon, �mono] - ïðèâàòíàÿ áåñåäà, òåëåôîí-
íûé ðàçãîâîð, ðàçãîâîð ñëó÷àéíûõ ïðîõîæèõ íà óëèöå;

4. [+gesp, �spon, �mono] - íàó÷íàÿ äèñêóññèÿ, ïîëèòè÷å-
ñêèé äèñïóò;

5. [�gesp, +spon, +mono] - ëè÷íîå ïèñüìî, äíåâíèêîâûå
çàïèñè;

6. [�gesp, �spon, +mono] - îôèöèàëüíîå ïèñüìî, íàó÷-
íûé òåêñò, ðåöåïò ïðèãîòîâëåíèÿ áëþäà;

7. [�gesp, +spon, �mono] - ëè÷íàÿ ïåðåïèñêà, ñòåíîãðà-
ôèÿ äèñêóññèè;

8. [�gesp, �spon, �mono] - îáðàáîòàííàÿ çàïèñü äèñêóñ-
ñèè, îôèöèàëüíàÿ ïåðåïèñêà [19, ñ. 115-116].

Òèïîëîãè÷åñêàÿ õàðàêòåðèñòèêà òîãî èëè èíîãî êëàñ-
ñà òåêñòîâ çàêëþ÷àåòñÿ â ðàçëè÷íûõ êîìáèíàöèÿõ ïðè-
çíàêîâ, ïðåäñòàâëåííûõ â òàáëèöå. Âñåãî â òèïîëîãèè Á.
Çàíäèã ó÷èòûâàþòñÿ 18 êëàññîâ òåêñòîâ, õàðàêòåðèçóþ-
ùèõñÿ ðàçíûìè íàáîðàìè ïðèçíàêîâ è ïîëó÷àþùèõ â ðå-
çóëüòàòå ñòàòóñ ðàçëè÷íûõ "òèïîâ òåêñòà". Ê íèì îòíîñÿò-
ñÿ èíòåðâüþ, (÷àñòíîå) ïèñüìî, òåëåôîííûé ðàçãîâîð,
òåêñò çàêîíà, ìåäèöèíñêèé ðåöåïò, êóëèíàðíûé ðåöåïò,
ïðîãíîç ïîãîäû, íåêðîëîã, ëåêöèÿ, êîíñïåêò ëåêöèè, ðåê-
ëàìíûé òåêñò, îáúÿâëåíèå î íàéìå, ðàäèîíîâîñòè, ãàçåò-
íîå ñîîáùåíèå, òåëåãðàììà, èíñòðóêöèÿ ïî ïðèìåíåíèþ,
äèñêóññèÿ, íåïðèíóæäåííàÿ áåñåäà [16, ñ. 236]. Èç êëàñ-
ñèôèêàöèè òåêñòîâ ïî Á. Çàíäèã ñëåäóåò, ÷òî áûòîâîé äè-
àëîã ÿâëÿåòñÿ îäíèì èç òèïîâ òåêñòà è õàðàêòåðèçóåòñÿ
íåçàïëàíèðîâàííîñòüþ, íåîæèäàííûì ïåðåõîäîì îò îä-
íîé òåìû ê äðóãîé, íåâåðáàëüíûì ñðåäñòâîì îáùåíèÿ,
ðàçãîâîðíûì ñòèëåì, ñëîæíûìè ñèíòàêñè÷åñêèìè êîí-
ñòðóêöèÿìè. Îñòàíîâèìñÿ íà âîïðîñå î ðîëè äèñêóðñèâ-
íûõ ÷àñòèö â ñîçäàíèè êîãåðåíòíîñòè â òàêîì òèïå òåêñ-
òà êàê áûòîâîé äèàëîã.

Äèñêóðñèâíûå ÷àñòèöû ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé êëàññ
ñëîâ, êîòîðûå âñòðå÷àþòñÿ ÷àùå âñåãî â ñïîíòàííîé
ðàçãîâîðíîé ðå÷è. Ê ïðåäñòàâèòåëÿì äèñêóðñèâíûõ ÷àñ-
òèö ñëåäóåò îòíåñòè ñëåäóþùèå åäèíèöû, à èìåííî: ach,
also, ja, gut, doch, ahm, ah, îáëàäàþùèå ñâîéñòâàìè: íå-
èçìåíÿåìîñòü, âàëåíòíîñòü â ïðåäëîæåíèè, èçìåí÷è-
âîñòü ôîíîëîãè÷åñêîé è ïðîñîäè÷åñêîé ðåàëèçàöèè, è èõ
îòñóòñòâóþùàÿ ãðàììàòè÷åñêàÿ ïðèâÿçêà ê äðóãèì âû-
ñêàçûâàíèÿì è ÷àñòÿì âûñêàçûâàíèÿ, ò.å. ñèíòàêñè÷åñêè
äèñêóðñèâíûå ÷àñòèöû ÿâëÿþòñÿ íåèíòåãðèðóåìûìè
ýëåìåíòàìè [14, ñ. 66; 1, ñ. 6-7]. 

Ôóíêöèîíàëüíî äèñêóðñèâíûå ÷àñòèöû âåñüìà ðàçíî-
îáðàçíû. Îäíîé èç îñîáåííîñòåé äèñêóðñèâíûõ ÷àñòèö ÿâ-

ëÿåòñÿ âûðàæåíèå "turn" ñèãíàëà ò. å. ñïîñîáíîñòü âûðà-
æàòü ïåðåõîä îò îäíîé òåìû ê äðóãîé. Äàííóþ ôóíêöèþ ìû
ìîæåì ïðîñëåäèòü â ñïîíòàííîì ðàçãîâîðíîì äèàëîãå:

(1)
0845: GS: Anzeichen (.) fur mangelnde soziale Kompetenz

war

0847: GS: dass er besserwisserisch tut (.) sowohl in seinen

Ausserungen als auch in seinen nonverbalen Ausserungen (.) ja (.)

verbal als auch nonverbal

0849: GS: gut (eigenstandiger Turn)

0851: GS: was haben wir noch

0853: GS: was meinten sie hiermit (.) 

unterschiedlicher Wissensstand [13]

(2)  
0416: EUP1: aber im Moment bin ich verletzt also ich (.) bin

im Moment nur so ein Humpelmannchen ich hab (.) ah (.) Bander

gerissen gehabt und n (.) Zeh gebrochen ahm und so was und ahm.

(eigenstandiger Turn)

0420: EUP1: ja ich mach auch viel Fitness (.) gehe funf Mal in

der Woche zum Fitness vier bis funf Mal ahm dann ahm halt (.)

zwei Mal in der Woche Training (.) und am Wochenende Spiel also

ich hab schon so viel zu tun auβerhalb der Schule also ich bin jetzt

nicht so einer der ah. (eigenstandiger Turn) [13]

Â ïðèâåäåííûõ âûñêàçûâàíèÿõ ìû âèäèì èñïîëüçî-
âàíèå òàêèõ äèñêóðñèâíûõ ÷àñòèö, êàê ja, gut, also, ah,
ahm. Äèñêóðñèâíàÿ ÷àñòèöà ja, ñòîèò â ïðåä-ïðåäïîëüå
ïðåäëîæåíèÿ (2) è âûðàæàåò "turn" - ñèãíàë, áëàãîäàðÿ
êîòîðîìó àâòîð ïîêàçûâàåò ñîáñòâåííóþ ïîçèöèþ è æå-
ëàíèå ñîîáùèòü ñîáåñåäíèêó, ÷òî îí òîæå çàíèìàåòñÿ
ñïîðòîì. ×àñòèöû also, ja, gut â (1) è (2), ñòîÿò â öåíòðàëü-
íîé è ïåðèôåðèéíîé ïîçèöèè ïðåäëîæåíèÿ, âûðàæàÿ òåì
ñàìûì ñâÿçíûé ïåðåõîä îò îäíîé òåìû ê äðóãîé.

Ðàññìîòðèì åùå ðÿä ïðèìåðîâ, â êîòîðûõ ñîäåðæàò-
ñÿ äèñêóðñèâíûå ÷àñòèöû:

(3)  
0596: MF: wie sprechen die?

0598: CHE3: Es geht eigentlich (.) die sprechen noch ein biss�

chen mehr

0600: CHE3: optisch wurde ich mal sagen ah aber (.) keine

groβen Verstandigungsprobleme

0601: MF: hm, hm

0603: MF: hm, hm (.) also nicht viel ahm Unterschiede (.) ja

0604: CHE3: ja [13]

(4)  
0439: MF: ja … ich hab schon ah ah hier also (.) hier in dersel�

ben Position quasi ah mit (.) ah na sagen wir von den (.) mehreren

Hundert, die interviewt worden sind, waren ja auch die Halfte war

mannlich und davon ah waren vielleicht (.) ja (.) (.) mindestens

zehn Prozent (.) (Ich mochte etwas zu dem sagen;

Sprecherwechsel) [13]
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(5)
0256: EUP1: eine eins Komma funf war, da hier 

is in Prozenten ja

0257: hm

0258: EUP1: ah sagen wir mal ich hab ne…im Schnitt also 

es wird auf zweihundert gerechnet [13]

(6)  
0808: LBG1: die du leicht schreibst

0809: LBG2: parallel zum unteren Rand des Bildes

0810: LBG1: nein nicht zum unteren zum linken Rand ja

0811: LBG2: zum linken

0812: LBG2: ja okay [13]

(7)  
0021: HM: gut (.) dann findet ein Gesprach im Jugend 

ah Amt statt

0022: HM: gegebenenfalls Schutzplan schreiben

0023: SZ: dir geht's zu gut ahm [13]

(8)  
0207: LS: ah danke des freut mich zu horen ja

0208: AN: gut dann (.) Hammer noch (.) den ahm 

den Bereich (.) sinnstiftendes Unterrichtsgesprach ahm

0209: LS: nja [13]

Èç ýòèõ ïðèìåðîâ âèäíî, ÷òî äèñêóðñèâíûå ÷àñòèöû
gut, ja, also ìîãóò ñòîÿòü â èíèöèàëüíîé ïîçèöèè ïðåäëî-
æåíèÿ, îáðàçóÿ òåì ñàìûì åãî ãðàíèöû. Ê. Ôèøåð îáîç-
íà÷àåò äàííóþ ôóíêöèþ äèñêóðñèâíûõ ÷àñòèö êàê "take -
up" ñèãíàë, ÷òî â ðóññêîì ýêâèâàëåíòå ìîæíî áûëî áû
îáîçíà÷èòü êàê ïîäõâàò ðàçãîâîðà. Òàêèì îáðàçîì, äàí-
íàÿ ôóíêöèÿ êîìáèíèðóåò ìåæëè÷íîñòíûå îòíîøåíèÿ
ìåæäó ãîâîðÿùèì è ñìåíîé ãîâîðÿùåãî, à òàêæå ïîìîãà-
åò àðãóìåíòèðîâàòü ïðåäêîíòåêñò. Ïîõîæåé ïîçèöèè ïðè-
äåðæèâàåòñÿ òàêæå Ä. Øèôôðèí, õàðàêòåðèçóÿ äèñêóð-
ñèâíûå ÷àñòèöû êàê: "sequentially dependent elements
which bracket units of talk", ò.å. ïîñëåäîâàòåëüíî çàâèñÿ-
ùèå ýëåìåíòû, ó÷àñòâóþùèå â ñâÿçè íåïðåðûâíîãî äèà-
ëîãà [18, ñ. 191].

Ïî íàøèì íàáëþäåíèÿì, ÷àñòèöû ja, gut, also ñòîÿò
òàêæå â ïðåä-ïðåäïîëüå ïðåäëîæåíèÿ, îòäåëåííîé ïàó-
çîé. Òàê â ïðèâåäåííûõ ïðèìåðàõ (4), (6) è (7) äèñêóðñèâ-
íûå ÷àñòèöû ñèãíàëèçèðóþò, ÷òî ãîâîðÿùèé çíàåò, î ÷åì
îí õî÷åò ñêàçàòü äàëåå, äëÿ ïîëíîãî çàâåðøåíèÿ ñâîåé
ìûñëè, à òàêæå ïîçèöèîíèðîâàíèå äèñêóðñèâíîé ÷àñòè-
öû â ïðåä-ïðåäïîëüå ïðåäëîæåíèÿ ïîäðàçóìåâàåò æåëà-
íèå òàêèì îáðàçîì ïîääåðæàòü õîä ðàçãîâîðà, òåì ñà-
ìûì ñèãíàëèçèðóÿ, ÷òî èíôîðìàöèÿ ïîëó÷åíà è ïîíÿòà
ñëóøàþùèì. Ïîëîæåíèå äèñêóðñèâíûõ ÷àñòèö â ïðåä-
ïðåäïîëüå ïðåäëîæåíèÿ Â. Èìî íàçûâàåò òåðìèíîì
"Planungssignal / Zogerungssignal", ÷òî â ïåðåâîäå íà
ðóññêèé ÿçûê îçíà÷àåò ñèãíàë, âî âðåìÿ êîòîðîãî ó àâòî-
ðà ïîÿâëÿåòñÿ âîçìîæíîñòü ñïëàíèðîâàòü è îáäóìàòü
ñâîþ ðå÷ü. Áëàãîäàðÿ èñïîëüçîâàíèþ ýòèõ ÷àñòèö ãîâî-

ðÿùèé îáúÿâëÿåò î íà÷àëå ñâîåé ðå÷è, à òàêæå î æåëàíèè
â äàëüíåéøåì ïðîäîëæèòü ñâîå ñîîáùåíèå [17, ñ. 176].

Ïîçèöèÿ äèñêóðñèâíîé ÷àñòèöû ja â ïîñò-èíèöèàëü-
íîé ïîçèöèè, ïîêàçàííàÿ â ïðèìåðàõ (1-6) âûðàæàåò
ïîíèìàíèå è ñîãëàñèå àâòîðà, à òàêæå åãî æåëàíèå
îáåñïå÷èòü åäèíñòâî ìíåíèé ìåæäó ãîâîðÿùèì è ñëó-
øàþùèì. Òàê, "feedback" - ñèãíàë ïîçâîëÿåò ââåñòè îò-
âåòíóþ ðåïëèêó íà ñêàçàííîå ïðåäëîæåíèå. Ê. Ôèøåð
íàçûâàåò äàííóþ ôóíêöèþ "checking Funktion", ïîñêîëü-
êó îíà ïîçâîëÿåò "ïîäñòðàõîâàòü" âûñêàçàííîå ìíåíèå. 

Ñëåäóåò òàêæå îòìåòèòü, ÷òî ÷àñòèöû, òàêèå êàê ah,
ahm ÿâëÿþòñÿ ñâÿçóþùèìè ìàðêåðàìè ìåæäó ïðåäëî-
æåíèÿìè è âíóòðè åãî è íóæíû äëÿ çàïîëíåíèÿ ïàóçû â
ðàçãîâîðå, ÷òîáû ãîâîðÿùèé ìîã îáäóìàòü ñâîé äàëü-
íåéøèé îòâåò, à òàêæå ó÷àñòâóþò â êîãåðåíòíîñòè òåêñòà
[14, ñ. 71].

Òàêèì îáðàçîì, äèñêóðñèâíûå ÷àñòèöû ÿâëÿþòñÿ ðà-
ìî÷íûìè ñèãíàëàìè, ïîçâîëÿþùèìè ìàðêèðîâàòü òåìà-
òè÷åñêóþ ñòðóêòóðó ïðåäëîæåíèÿ è ó÷àñòâîâàòü â êîãå-
ðåíòíîñòè òåêñòà, ïðèäàâàÿ åìó êîììóíèêàòèâíûé õà-
ðàêòåð è ïîñëåäîâàòåëüíîñòü. Äèñêóðñèâíûå ÷àñòèöû
ìîãóò ñòîÿòü íå òîëüêî â èíèöèàëüíîé, íî è â öåíòðàëü-
íîé ïîçèöèè ïðåäëîæåíèÿ. Ýòî ïîçâîëÿåò ïîêàçàòü òå-
ìàòè÷åñêóþ ñâÿçü â òåêñòå:

(9)  
А: die deutschen Groβstadte sich sehr (.) ahnlich (.) im zum

groβen Teil, ah dass eben alles was fruher mal an Regionalitat da

war ahm abgebaut wird und nur noch so ein paar Reliktmerkmale

ubrig bleiben

В: ja das liegt auch ein bisschen so daran finden sie nicht, dass

ahm zum Beispiel, das gibt ja heute gar nicht mehr so dieses richtig

familiare Zusammensein und Zusammenleben wie fruher und

fruher wurde ja untereinander viel mehr geredet mittlerweile fehlt

das ja so n bissle an Kommunikation so [13]

Â ïðèâåäåííîì îòðûâêå äèñêóðñèâíàÿ ÷àñòèöà ja ñòî-
èò â öåíòðå ïîëÿ ïðåäëîæåíèÿ, òåì ñàìûì ïîìîãàåò ãîâî-
ðÿùåìó ïîêàçàòü, ÷òî äàííàÿ èíôîðìàöèÿ â îáùèõ ÷åð-
òàõ èçâåñòíà ñëóøàòåëþ, è, âûðàæàÿ ñâîþ ïîçèöèþ, ãî-
âîðÿùèé îæèäàåò, ÷òî ñëóøàòåëü ðàçäåëèò åãî òî÷êó çðå-
íèÿ. Ñòîÿùàÿ â ïðåä-ïðåäïîëüå ÷àñòèöà ja óêàçûâàåò íà
òî, ÷òî ñëóøàþùèé ñîãëàñåí ñ ïðåäûäóùèì âûñêàçûâà-
íèåì è òåì ñàìûì îáîçíà÷àåò ñâÿçíîñòü ïðåäëîæåíèé
äðóã ñ äðóãîì. Ðàññìîòðèì åùå ðÿä ïðèìåðîì ñ äèñêóð-
ñèâíûìè ÷àñòèöàìè ja è gut, ñïåöèôèêà êîòîðûõ ñîñòîèò
â òîì, ÷òî îíè ìîãóò ñòîÿòü â öåíòðå ïîëÿ ïðåäëîæåíèÿ,
ó÷àñòâóÿ â ïîääåðæàíèè ôîðìóëèðîâêè ðå÷è. Òàê, íàïðè-
ìåð, ãîâîðÿùèé èñïîëüçóåò äèñêóðñèâíûå ÷àñòèöû äëÿ
îáîñîáëåíèÿ âàæíûõ îáëàñòåé â ïðåäëîæåíèè, äëÿ ñòðóê-
òóðèðîâàíèÿ è îôîðìëåíèÿ èíôîðìàöèè, à òàêæå äëÿ îá-
ëåã÷åíèÿ âîñïðèÿòèÿ ñëóøàþùèì ýòîé èíôîðìàöèè.
Ðàññìîòðèì ïðèìåðû (10) è (11): 
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(10)  
0983: AW: er weiβ, dass er auf die Gesamtschule geht (.) gut

ahm es lauft mittelmaβig nicht sehr gut aber auch nicht schlecht

[13]

(11)  
0460: GS: oder wollten sie gern noch (.) ja (.) soll man s

besprechen gut

0462: GS: ne [13]

Êàê âèäíî èç ïðèâåäåííûõ âûñêàçûâàíèé, äèñêóðñèâ-
íûå ÷àñòèöû ja è gut èíòîíàöèîííî âûäåëåíû â öåíòðàëü-
íîé ïîçèöèè ïðåäëîæåíèÿ. Îíè ïîÿâëÿþòñÿ òàì, ãäå ïðå-
ðûâàåòñÿ îäíî âûñêàçûâàíèå, à äðóãîå íà÷èíàåòñÿ, è
ñëóæàò èíäèêàòîðîì ëîãè÷åñêîé ñâÿçè. Â (10) ðå÷ü èäåò î
þíîøå, êîòîðûé äîëæåí èäòè â ñðåäíþþ îáùåîáðàçîâà-
òåëüíóþ øêîëó. Áëàãîäàðÿ ÷àñòèöå gut, ãîâîðÿùèé âûðà-
æàåò ñâîå ìíåíèå î ñëîæèâøåéñÿ ñèòóàöèè. Â îòðûâêå
(11) ãîâîðÿùèé õîòåë âûñêàçàòü ñâîþ ïîçèöèþ, îäíàêî
îñòàíîâèëñÿ è áëàãîäàðÿ äèñêóðñèâíîé ÷àñòèöå ja â öåí-
òðå ïðåäëîæåíèÿ è ôèíàëüíîé ÷àñòèöå gut ñîãëàñèëñÿ ñ
ïîçèöèåé ñëóøàþùåãî.

Îäíèì èç ñâîéñòâ äèñêóðñèâíûõ ÷àñòèö ÿâëÿåòñÿ òàê-
æå èõ ìíîãîêðàòíîå ïîâòîðåíèå â ïðåäëîæåíèè. Äàííóþ
îñîáåííîñòü ÷àñòèö ìû ìîæåì ïðîñëåäèòü íà ñëåäóþùèõ
ïðèìåðàõ:

(12)  
AB: des heit ja auch Gott kann aus allem was Gutes machen

0571: FL: ja 

0572: VS: ja

0573: FL: (lacht)

0574: VS: ja 

0575: VS: (lacht) ah des

0576: AB: ah und das macht er ja er mocht uns ja da entge�

genkommen und zeigt dann ahm ja (.) mir mache was draus

0208: MF: das war die die auf m Laptopbildschirm war oder

0209: EUP1: ja (.) ja (.) das ist meine Schwester ja (.) ja [13]

Â ïðèìåðå (12) àâòîð èñïîëüçóåò ìíîãîêðàòíîå ïî-
âòîðåíèå ÷àñòèöû ja, àêöåíòèðóÿ òåì ñàìûì âíèìàíèå íà
òîì èëè èíîì àñïåêòå. Ê. Ôèøåð îòìå÷àåò, ÷òî àâòîð èñ-
ïîëüçóåò ìíîãîêðàòíîå ïîâòîðåíèå äèñêóðñèâíûõ ÷àñòèö
äëÿ êîãåðåíòíîñòè â äèñêóðñå. Òàêèì îáðàçîì, äèñêóð-
ñèâíûå ÷àñòèöû îáúåäèíÿþò îäíîâðåìåííî áîëüøå, ÷åì
îäíó äèñêóðñèâíóþ ñîñòàâëÿþùóþ è, ñëåäîâàòåëüíî,
ñïîñîáñòâóþò óñòàíîâëåíèþ ñâÿçè â äèñêóðñå [15, ñ.
278]. Â. Èìî íàçûâàåò ñïîñîáíîñòü äèñêóðñèâíûõ ÷àñòèö
êàê "Vergewisserungssignale", ò.å. áëàãîäàðÿ ðàçëè÷íîìó
ïîâòîðåíèþ äèñêóðñèâíûõ ÷àñòèö â êîíòåêñòå, ãîâîðÿ-
ùåìó óäàåòñÿ â ïåðâóþ î÷åðåäü ïðèâëå÷ü âíèìàíèå ñëó-
øàþùåãî [17, ñ. 191].

Íà ïðèìåðàõ ñ äèñêóðñèâíûìè ÷àñòèöàìè gut, doch, ja
ìû ìîæåì òàêæå ïðîàíàëèçèðîâàòü ôóíêöèþ ñèãíàëà-
îòâåòà. Ðàññìîòðèì íåñêîëüêî ïðèìåðîâ:

(13)  
0001: GS: Auf der nachsten Schulung brauchen sie das jа (.)

deswegen ahm sie das jetzt alle so gekriegt

0003: XM: die sind grad nich da die wir suchen

0005: GS: ja (.) gut. (Ich habe verstanden, was Du gesagt hast)

[13]

(14)  
0706: GS: also sie meinen (.) wenn er einfach was behauptet (.)

und stimmt nicht (.)

0707: SK: genau

0708: GS: okay (.) gut (.) ja bitte Herr Gunther. (Ich habe ver�

standen, was Du gesagt hast) [13]

(15)  
0007: LM: des war ubel

0009: LM: oh ich war zum Gluck nicht dabei ich hab's nur spa�

ter auf der Filmwand gesehen

0010: LS: gut. (.) (Ich habe verstanden, was Du gesagt hast)

[13]

Ïî íàøèì íàáëþäåíèÿì â ïðèâåäåííûõ îòðûâêàõ äè-
ñêóðñèâíûå ÷àñòèöû ja è gut âûïîëíÿþò ôóíêöèÿ îòâåòà è
îáîçíà÷àþò ïîíèìàíèå ãîâîðÿùåãî è åãî ñîãëàñèå ïî îò-
íîøåíèþ ê ïðåäûäóùåìó âûñêàçûâàíèþ. Äëÿ îïèñàíèÿ
àíàëîãè÷íîãî ñâîéñòâà ðàññìîòðèì åùå íåñêîëüêî ïðè-
ìåðîâ ñ äèñêóðñèâíûìè ÷àñòèöàìè:

(16)  
0028: TH: ah ich traf heut noch Frau Glocke in der Apotheke

(.)

0030: SB: ja (Ich habe verstanden)

0032: TH: die

0034: TH: hat s (.) oder ihr Neffe hat sie jetzt in Pinneberg fur

(.) die Kurzzeitpflege angemeldet ahm die Gelbers die wolln noch

in Urlaub [13]

(17)  
1032: PB: ich hab kein Hohlkreuz

1033: AM: die Marina hat ubrigens gesagt meine Schuhe

waren schlecht, ich wurde da schlecht drin stehen hat sie gesagt

1034: PB: ahm des hab ich dir auch schon dreimal gesagt

1036: PB: weil du da in diesen (.) in den Lilanen und in den

Schwarzen voll nach innen stehst

1038: PB: total schief

1040: PB: doch (eigenstandige Ausserung)

1042: AM: ja (eigenstandiger Turn)

1044: AM: meine Fuβe ich hab aber keine (.) krummen Fuβe

1045: PB: ja aber des hin halt ahm diese (.) Schuhe die

1047: PB: dafur gemacht sind [13]

(18)  
0598: LP: nee

0599: LP: (.) jetzt verappel mich nicht

0600: LK: (.) doch (eigenstandiger Turn) [13]
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Êàê âèäíî èç ïðèâåäåííûõ âûñêàçûâàíèé, äèñêóðñèâ-
íûå ÷àñòèöû ìîãóò âñòðå÷àòüñÿ â ðîëè ñàìîñòîÿòåëüíîãî
âûñêàçûâàíèÿ, à òàêæå ó÷àñòâîâàòü â ñîçäàíèè ñâÿçíîñ-
òè äèàëîãà, ïðèäàâàÿ åìó çàâåðøåííûé õàðàêòåð. Â. Èìî,
òàêæå ïîêàçàë ðîëü äèñêóðñèâíûõ ÷àñòèö êàê èíäèêàòî-
ðîâ çàâåðøåíèÿ ýïèçîäà. Òàêèì îáðàçîì, îí ñ÷èòàåò
âîçìîæíûì, ÷òî íàðÿäó ñ çàâåðøåíèåì êàêîãî - ëèáî
ýïèçîäà, çàâåðøàåòñÿ òàêæå è òåìà ðàçãîâîðà [17, ñ.
184]. Ñïîñîáíîñòü äèñêóðñèâíûõ ÷àñòèö âûñòóïàòü â ðî-
ëè "Antwortspartikeln" îïðåäåëÿåòñÿ íå òîëüêî îáîçíà÷å-
íèåì îòâåòà íà ïîñòàâëåííûé âîïðîñ, íî òàêæå âîçìîæ-
íîñòüþ ââåäåíèÿ ïðåäïîëîæåíèÿ èëè ïðèçíàíèÿ ïðåäëî-
æåíèÿ [17, ñ. 161]. Ïðèìåðîì ýòîìó ìîæåò ïîñëóæèòü
âûñêàçûâàíèå (17. 1042). 

Òàêæå ìîæíî îòìåòèòü, ÷òî ñîçäàíèþ êîãåðåíòíîñòè
ñïîñîáñòâóþò ðàçëè÷íûå ñâîéñòâà äèñêóðñèâíûõ ÷àñòèö,
÷òî ïîìîãàåò ïðèäàòü äèàëîãó îïðåäåëåííóþ ñâÿçíóþ
ñòðóêòóðó, à òàêæå ñâÿçíûé êîíòåêñò [14, ñ. 72]. 

Ðàññìîòðèì â ýòîé ñâÿçè ðÿä ïðèìåðîâ:

(19)  
0028: CS: so (.) jetzt konn (.) was konnt jetzt es

Gegenargument sein manche haben's auch geschrieben (.) ja

0030: CK: ja dass des was se produziere net ausreicht um alles

(.) was sie (.) verkaufen wollen zu decken ah und deshalb musse se

ausm Lager verkaufen

0032: CS: ja des war naturlich super wenn des so isch (.) richtig

0034: CS: de des spricht ja wirklich fur ahm hohere Umsatz (.)

jetzt aber s Gegenargument Conny (.) es konnt ja jetzt sein, dass

jemand sagt (.) ha ja (.) o Produktion isch vielleicht eingestellt die

bedienen die Kunden wirklich nur noch ausm Lager [13]

(20)  
0162: CS: genau darum geht's ja

0164: UR: hm hab ich namlich

0165: CS: dass der Gewinn den Jahren zugerechnet wird

0169: CS: wo auch der Ertrag ist

0173: CS: ja

0175: CS: weil sonschd konnte se ja jetzt sagen ja Moment ich

krieg ja zweitausend neun des Geld (.) warum hab ich dann en

gewinn in zweitausendacht

0177: CS: ich muss den Gewinn den Jahren zuordnen 

0185: CS: genau des war ja die Aufgabenstellung

0187: UR: ja [13]

(21)  
0054: CHE3: und deswegen ich will ja ni immer so weit fahren

0055: MF: ahm, ahm

0056: CHE3: ja ich (.) bin ja immer mit dem Fahrrad zum

Training mhm und ja (.) da hatt ich dann einfach keine Lust mehr

[13]

Èç ïðèìåðîâ ìû âèäèì, ÷òî äèñêóðñèâíàÿ ÷àñòèöà ja
âûïîëíÿåò â ïðåäëîæåíèÿõ òàêèå ñâîéñòâà êàê ïîäõâàò
ðàçãîâîðà (take-up Funktion), à òàêæå ñìåíà òåìû âûñêà-

çûâàíèÿ (turn - Signal). À ïîçèöèîíèðîâàíèå äèñêóðñèâ-
íûõ ÷àñòèö â ðàçëè÷íûõ ìåñòàõ äèàëîãà ïðèäàþò åìó
ÿçûêîâóþ íàñûùåííîñòü è ñâÿçíîñòü. Â ñëåäóþùèõ ïðè-
ìåðàõ ìû òàêæå íàõîäèì äèñêóðñèâíûå ÷àñòèöû, êîòîðûå
ñïîñîáñòâóþò êîãåðåíòíîñòè äèàëîãà:

(22)  
MF: hm ja also (.) ich wurd behaupten (.) eben in dieser

Offenheit gibt's des (.) ah in (.) den meisten Regionen im Westen

nicht

0215: MF: also die, die das so hm so nach auβen getragen wird

(.) dass die Leute so offentlich ja also sich o auch so zusammen�

rotten (.) dass man das wirklich so sieht (.) mhm des ah es kenn ich

nicht ich mein, … gut…ich bin ja aus a Kleinstadt also da war das

sowieso nie so auffallig da hat man schon gewusst es gibt ah ah ahm

(.) rechte aber ahm hm [13]

(23)  
0525: AZ: ja ja (.) doch (.) bloβ ah bloβ kann sie mi jetzt net mit

hinnehmen, weil sie gleich ah die muss e paar Sache erledigen und

muss dann von dort aus zur Arbeit kommen da kann se mi net mit

aber sie ah (.) ach Gott was wollt ich denn ah ach so ja ah ah wenn

er mal ja eine Pause machen wollt kannsch ja da ah hasch du

eigentlich dein rotes (.) Fotoalbum wieder da

0526: PZ: gut okay [13]

Äèñêóðñèâíûå ÷àñòèöû, èñïîëüçóåìûå ãîâîðÿùèì è
ñëóøàþùèì â äèàëîãå, ó÷àñòâóþò â ñîçäàíèè êîãåðåíò-
íîñòè äèàëîãà. Â ñòðóêòóðèðîâàíèè äèàëîãà è ñîçäàíèå
åãî ñâÿçíîñòè, êàê ìû ìîæåì âèäåòü èç ïðèìåðîâ, ó÷àñò-
âóþò òàêæå "Horersignale". Â. Èìî ñþäà îòíîñèò ñëåäóþ-
ùèå: hmhm, ja, jaja, aha, gut, also, genau, eben, richtig, êî-
òîðûå ïîêàçûâàþò è ñèãíàëèçèðóþò âíèìàíèå è ñîñðå-
äîòî÷åííîñòü ñëóøàþùåãî, à òàêæå âûðàæàþò ñîãëàñèå è
äàþò âîçìîæíîñòü ãîâîðÿùåìó ñîõðàíÿòü àêòèâíóþ ïî-
çèöèþ â ãîâîðåíèè [17, ñ. 175].

Â íàñòîÿùåé ñòàòüå ìû ðàññìîòðåëè îäíó èç êëàññè-
ôèêàöèé òèïîëîãèè òåêñòîâ è íà ïðèìåðå îäíîãî èç òèïîâ
ïðîàíàëèçèðîâàëè ó÷àñòèå äèñêóðñèâíûõ ÷àñòèö â ñî-
çäàíèè êîãåðåíòíîñòè òåêñòà. Äèñêóðñèâíûå ÷àñòèöû
ñïîñîáñòâóþò îáúåäèíåíèþ, ñîõðàíåíèþ ñòðóêòóðíîé öå-
ëîñòíîñòè è ñìûñëîâîãî åäèíñòâà äèàëîãà. Äèñêóðñèâ-
íûå ÷àñòèöû ó÷àñòâóþò òàêæå â ôîðìóëèðîâàíèè ñîáû-
òèé è ïîñëåäîâàòåëüíîñòè èõ èçëîæåíèÿ è ñïîñîáñòâóþò
åãî çàâåðøåííîñòè. 

Êàê âèäíî èç àíàëèçà ôàêòè÷åñêîãî ìàòåðèàëà, äèñ-
êóðñèâíûå ÷àñòèöû âûïîëíÿþò ðàçëè÷íûå ôóíêöèè â îð-
ãàíèçàöèè êîãåðåíòíîñòè òåêñòà, à èìåííî: 

1. Âûðàæåíèå "turn" ñèãíàëà: ïîçèöèîíèðîâàíèå â
ïðåä-ïðåäïîëüå ïðåäëîæåíèÿ, à òàêæå â ïîñò-èíèöèàëü-
íîé ïîçèöèè; 

2. Öåíòðàëèçîâàííàÿ ïîçèöèÿ â ïðåäëîæåíèè; 
3. Ìíîãîêðàòíûé ïîâòîð; 
4. Îáðàçîâàíèå çàâåðøàþùåãî îòâåòíîãî ñèãíàëà.
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Ïåðñïåêòèâíûì, íà íàø âçãëÿä, ïðåäñòàâëÿåòñÿ ðàññìî-
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íîé ðå÷è, â õóäîæåñòâåííûõ òåêñòàõ è äèàëîãàõ.
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